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[9 sn In Sheol who gives you thanks? According to the OT, those who 

descend into the realm of death/Sheol are cut off from God’s mighty 

deeds and from the worshiping covenant community that 

experiences divine intervention (Pss 30:9; 88:10–12; Isa 38:18). In his 

effort to elicit a positive divine response, the psalmist reminds God 

that he will receive no praise or glory if he allows the psalmist to die. 

Dead men do not praise God!] 

Psa 16:10  (15:10) ὅτι οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς ᾅδην οὐδὲ δ

ώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. 
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[1 tn Heb “the reliable expressions of loyalty of David.” The syntactical 

relationship of ַחְסֵדי (khasde, “expressions of loyalty”) to the preceding 

line is unclear. If the term is appositional to ְבִרית (bérit, “covenant”), 

then the Lord here transfers the promises of the Davidic covenant to 

the entire nation. Another option is to take ַחְסֵדי (khasde) as an 

adverbial accusative and to translate “according to the reliable 

covenantal promises.” In this case the new covenantal arrangement 

proposed here is viewed as an extension or perhaps fulfillment of the 

Davidic promises. A third option, the one reflected in the above 

translation, is to take the last line as comparative. In this case the new 

covenant being proposed is analogous to the Davidic covenant. 



Verses 4–5, which compare David’s international prominence to what 

Israel will experience, favors this view. In all three of these 

interpretations, “David” is an objective genitive; he is the recipient of 

covenantal promises. A fourth option would be to take David as a 

subjective genitive and understand the line as giving the basis for the 

preceding promise: “Then I will make an unconditional covenantal 

promise to you, because of David’s faithful acts of covenantal 

loyalty.”] 

John D. W. Watts, Word Biblical Commentary : Isaiah 34-66, Revised 

Edition, Word Biblical Commentary (Nashville: Thomas Nelson, Inc, 

2005). 

Pages 817-18 [4  YHWH points to a new leader to assume the mantle 

and responsibilities of David in such a covenant. His task is to be a 

“witness *עד+ for peoples” of YHWH’s sovereignty and providence. He 

will be “a leader and commander for peoples” to carry out YHWH’s 

will to establish peace and order in the realm.] 

Page 818 [The addressee in context would be the emperor whose 

wisdom settled the complex problem of an innocent person’s 

execution in chap. 53 and who encouraged Jerusalem in chap. 54. 

These speeches demonstrated his fitness for the task. The “nation” 

that he does not know is not identified.] 
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Page 235 [55:4–5 The goal of the Davidic messiah to reach out to the 

nations in verses 4–5 explains why God remains faithful to his 

covenant promise to David, but it also demonstrates how this 

anointed one embodies Israel’s calling to the nations (Gen 12:2–3; 

Exod 19:5–6) and it connects him to the servant (Isa 42:6–7; 49:6; 

52:15).] 
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Is 55:1–5. 

[The “sure mercies of David” (KJV) or promises made to David would 

culminate in one who would be (1) witness, (2) leader, and (3) 

commander of the peoples. Once this one had been glorified, he would 

attract other peoples to his cause.] 


